
1911 EXTREME SERVICE HAMMER STRUT & PIN - HARRISON DESIGN
& CONSULTING EXTREME SERVICE HAMMER STRUT & PIN DLC

The Extreme Service Hammer Strut is correctly designed for all 1911
applications. The shape of the hammer strut is designed to prevent the hammer
strut from rubbing the sear spring, which can cause the tension of the sear spring
to unload. The Extreme Service strut is wire EDM machined from hardened tool
steel for maximum durability and high strength, giving the reliability you can count
on from your 1911. Available in the white or in IonBond Black DLC.

Attributes

Name: HARRISON DESIGN & CONSULTING EXTREME SERVICE HAMMER STRUT & PIN DLC
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100011130
Mfr. No.: HD-125-B
Make: 1911
Model: Commander,Officers,Government
Delivery weight: 0.007kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für den 1911 Extreme Service
Hammer Strut &amp; Pin

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 Extreme Service Hammer Strut &amp; Pin von Harrison Design &amp; Consulting
entschieden hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung und
Installation deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass der Hammer Strut und der Pin sicher verwendet werden, die für alle
1911Anwendungen konzipiert sind.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufe oder Sicherheitsmitteilungen zu diesem Produkt informiert.
OnlineEinkauf: Wenn du online gekauft hast, überprüfe, ob der Verkäufer die Sicherheitsanforderungen
erfüllt.
Besonderer Verbraucherschutz: Achte besonders darauf, wenn das Produkt von möglicherweise
schutzbedürftigen Personen verwendet wird.
EUKontaktstelle: Für Sicherheitsanfragen wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Überprüfe die EU Safety GatePlattform auf Updates zu unsicheren Produkten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Vermeide Kontakt mit anderen Teilen: Stelle sicher, dass der Hammer Strut nicht an der Abzugfeder reibt,
um ein Nachlassen der Spannung zu verhindern.
Überprüfe vor der Verwendung: Untersuche immer den Hammer Strut und den Pin auf Beschädigungen
oder Abnutzung, bevor du sie installierst.
Richtige Handhabung: Gehe vorsichtig mit dem Produkt um, um Verletzungen zu vermeiden. Verwende
geeignete Werkzeuge beim Installieren oder Entfernen des Hammer Struts und Pins.
Verwendung in geeigneten Feuerwaffen: Verwende dieses Produkt nur in kompatiblen 1911Modellen:
Government, Commander und Officers.
Befolge die Herstelleranweisungen: Halte dich an alle Anweisungen des Herstellers während der
Installation und Verwendung.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast.
Arbeite in einem sauberen und gut beleuchteten Bereich, um das Verlieren kleiner Teile zu vermeiden.

Installationsschritte:

Entferne den vorhandenen Hammer Strut und Pin aus deiner 1911Feuerwaffe.
Reinige den Bereich, in dem der neue Hammer Strut und Pin installiert werden.
Setze den neuen Hammer Strut vorsichtig in die vorgesehene Position ein.
Richte den Pin mit dem Hammer Strut aus und sichere ihn an seinem Platz.
Überprüfe, ob der Hammer Strut richtig sitzt und nicht mit anderen Komponenten in Konflikt steht.

Nach der Installation:

Teste die Funktionsfähigkeit des Hammers und stelle sicher, dass er reibungslos funktioniert.
Führe eine Sicherheitsüberprüfung durch, um zu bestätigen, dass es keine Hindernisse oder
Fehlfunktionen gibt.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alte oder unbenutzte Komponenten gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe bei der örtlichen Abfallwirtschaft nach den
richtigen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Unterstützung oder Anfragen zur Sicherheit wende dich bitte an die zuständige EUKontaktstelle oder
konsultiere direkt den Hersteller.

Indem du diese Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen befolgst, kannst du die sichere und effektive Verwendung
des 1911 Extreme Service Hammer Strut &amp; Pin gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit auf Sicherheit
und Compliance.
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Safety Instruction Guide for 1911 Extreme Service
Hammer Strut &amp; Pin

Introduction
Thank you for choosing the 1911 Extreme Service Hammer Strut &amp; Pin designed by Harrison Design &amp;
Consulting. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe use and installation of your product.
Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of the hammer strut and pin, which are designed for all 1911 applications.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices related to this product.
Online Shopping: If purchased online, verify that the seller complies with safety requirements.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when the product is used by individuals who may be
vulnerable.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated EU contact point.
Rapid Alerts: Check the EU Safety Gate platform for updates on unsafe products.

Specific Safety Precautions for Use

Avoid Contact with Other Parts: Ensure the hammer strut does not rub against the sear spring to prevent
tension unloading.
Inspect Before Use: Always inspect the hammer strut and pin for any signs of damage or wear before
installation.
Proper Handling: Handle the product with care to avoid injury. Use appropriate tools when installing or
removing the hammer strut and pin.
Use in Appropriate Firearms: Only use this product in compatible 1911 models: Government, Commander,
and Officers.
Follow Manufacturer Guidelines: Adhere to all manufacturer instructions during installation and usage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure you have the necessary tools for installation.
Work in a clean and welllit area to avoid losing small parts.

Installation Steps:

Remove the existing hammer strut and pin from your 1911 firearm.
Clean the area where the new hammer strut and pin will be installed.
Carefully insert the new hammer strut into the designated position.
Align the pin with the hammer strut and secure it in place.
Check that the hammer strut is properly seated and does not interfere with other components.

PostInstallation:

Test the functionality of the hammer and ensure it operates smoothly.
Perform a safety check to confirm that there are no obstructions or malfunctions.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check with local waste management for proper
disposal methods.



Contact Information for Further Support
For additional support or inquiries regarding safety, please refer to the designated EU contact point or consult the
manufacturer directly.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of the 1911 Extreme
Service Hammer Strut &amp; Pin. Thank you for your attention to safety and compliance.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el 1911
Extreme Service Hammer Strut &amp; Pin

Introducción
Gracias por elegir el 1911 Extreme Service Hammer Strut &amp; Pin diseñado por Harrison Design &amp;
Consulting. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso e instalación
seguros de tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar el hammer strut y el pin de manera segura, ya que están
diseñados para todas las aplicaciones de 1911.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre cualquier aviso de recall o seguridad relacionado con este
producto.
Compras en Línea: Si compraste en línea, verifica que el vendedor cumpla con los requisitos de seguridad.
Enfoque Especial en el Consumidor: Se debe tener un cuidado adicional cuando el producto sea utilizado
por personas que puedan ser vulnerables.
Punto de Contacto de la UE: Para consultas sobre seguridad, consulta el punto de contacto designado en la
UE.
Alertas Rápidas: Consulta la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre productos
inseguros.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Evita el Contacto con Otras Partes: Asegúrate de que el hammer strut no roce con el resorte del martillo
para prevenir la descarga de tensión.
Inspecciona Antes de Usar: Siempre inspecciona el hammer strut y el pin en busca de signos de daño o
desgaste antes de la instalación.
Manejo Apropiado: Maneja el producto con cuidado para evitar lesiones. Usa herramientas adecuadas al
instalar o quitar el hammer strut y el pin.
Uso en Armas de Fuego Apropiadas: Usa este producto solo en modelos compatibles de 1911:
Government, Commander y Officers.
Sigue las Directrices del Fabricante: Cumple con todas las instrucciones del fabricante durante la
instalación y el uso.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación.
Trabaja en un área limpia y bien iluminada para evitar perder piezas pequeñas.

Pasos de Instalación:

Retira el hammer strut y el pin existentes de tu arma de fuego 1911.
Limpia el área donde se instalarán el nuevo hammer strut y el pin.
Inserta cuidadosamente el nuevo hammer strut en la posición designada.
Alinea el pin con el hammer strut y asegúralo en su lugar.
Verifica que el hammer strut esté correctamente colocado y no interfiera con otros componentes.

PostInstalación:

Prueba la funcionalidad del martillo y asegúrate de que funcione sin problemas.
Realiza una verificación de seguridad para confirmar que no haya obstrucciones o fallos.

Instrucciones de Eliminación



Desecha cualquier componente viejo o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta con la gestión de residuos local para
métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener soporte adicional o consultas sobre seguridad, consulta el punto de contacto designado en la UE o
consulta directamente al fabricante.

Al seguir estas directrices de seguridad e instrucciones, puedes garantizar el uso seguro y efectivo del 1911
Extreme Service Hammer Strut &amp; Pin. Gracias por tu atención a la seguridad y el cumplimiento.
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Guide de Sécurité pour le Hammer Strut &amp; Pin
Extreme Service 1911

Introduction
Merci d'avoir choisi le Hammer Strut &amp; Pin Extreme Service 1911 conçu par Harrison Design &amp; Consulting.
Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation et une installation sûres de
votre produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous d'une utilisation sûre du hammer strut et du pin, qui sont conçus pour
toutes les applications 1911.
Rappels Améliorés : Restez informé de tout rappel ou avis de sécurité concernant ce produit.
Achats en Ligne : Si acheté en ligne, vérifiez que le vendeur respecte les exigences de sécurité.
Focus Spécial sur le Consommateur : Une attention particulière doit être portée lorsque le produit est utilisé
par des personnes vulnérables.
Point de Contact de l'UE : Pour les questions de sécurité, veuillez vous référer au point de contact désigné
de l'UE.
Alertes Rapides : Consultez la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les produits non
sécurisés.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Évitez le Contact avec d'Autres Pièces : Assurezvous que le hammer strut ne frotte pas contre le ressort de
détente pour éviter le déchargement de la tension.
Inspectez Avant Utilisation : Inspectez toujours le hammer strut et le pin pour tout signe de dommage ou
d'usure avant l'installation.
Manipulation Appropriée : Manipulez le produit avec soin pour éviter les blessures. Utilisez des outils
appropriés lors de l'installation ou du retrait du hammer strut et du pin.
Utilisez dans des Armes à Feu Appropriées : Utilisez ce produit uniquement dans des modèles 1911
compatibles : Government, Commander et Officers.
Suivez les Directives du Fabricant : Respectez toutes les instructions du fabricant lors de l'installation et de
l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation.
Travaillez dans un endroit propre et bien éclairé pour éviter de perdre de petites pièces.

Étapes d'Installation :

Retirez le hammer strut et le pin existants de votre arme à feu 1911.
Nettoyez la zone où le nouveau hammer strut et pin seront installés.
Insérez soigneusement le nouveau hammer strut dans la position désignée.
Alignez le pin avec le hammer strut et fixezle en place.
Vérifiez que le hammer strut est correctement en place et n'interfère pas avec d'autres composants.

PostInstallation :

Testez la fonctionnalité du hammer et assurezvous qu'il fonctionne en douceur.
Effectuez un contrôle de sécurité pour confirmer qu'il n'y a pas d'obstructions ou de
dysfonctionnements.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de tout composant ancien ou inutilisé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers ordinaires. Consultez la gestion des déchets locale pour
les méthodes de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour un soutien ou des questions supplémentaires concernant la sécurité, veuillez vous référer au point de contact
désigné de l'UE ou consulter directement le fabricant.

En suivant ces directives de sécurité et instructions, vous pouvez garantir l'utilisation sûre et efficace du Hammer
Strut &amp; Pin Extreme Service 1911. Merci de prêter attention à la sécurité et à la conformité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911 Extreme
Service Hammer Strut &amp; Pin

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 Extreme Service Hammer Strut &amp; Pin progettato da Harrison Design &amp;
Consulting. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso e un'installazione sicuri del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare in sicurezza il hammer strut e il pin, progettati per tutte le
applicazioni 1911.
Richiami Migliorati: Rimani informato su eventuali richiami o avvisi di sicurezza relativi a questo prodotto.
Acquisto Online: Se acquistato online, verifica che il venditore rispetti i requisiti di sicurezza.
Focus Speciale sul Consumatore: È necessario prestare particolare attenzione quando il prodotto è
utilizzato da individui vulnerabili.
Punto di Contatto UE: Per domande sulla sicurezza, fare riferimento al punto di contatto designato nell'UE.
Avvisi Rapidi: Controlla la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti su prodotti non sicuri.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Evitare il Contatto con Altre Parti: Assicurati che il hammer strut non sfregi contro la molla del grilletto per
prevenire il rilascio di tensione.
Ispeziona Prima dell'Uso: Controlla sempre il hammer strut e il pin per eventuali segni di danni o usura
prima dell'installazione.
Maneggiamento Corretto: Maneggia il prodotto con cura per evitare infortuni. Usa strumenti appropriati
durante l'installazione o la rimozione del hammer strut e del pin.
Utilizza in Armi da Fuoco Appropriate: Usa questo prodotto solo in modelli 1911 compatibili: Government,
Commander e Officers.
Segui le Linee Guida del Produttore: Rispetta tutte le istruzioni del produttore durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area pulita e ben illuminata per evitare di perdere piccoli pezzi.

Fasi di Installazione:

Rimuovi il hammer strut e il pin esistenti dalla tua arma 1911.
Pulisci l'area in cui verranno installati il nuovo hammer strut e pin.
Inserisci con attenzione il nuovo hammer strut nella posizione designata.
Allinea il pin con il hammer strut e fissalo in posizione.
Controlla che il hammer strut sia correttamente posizionato e non interferisca con altri componenti.

PostInstallazione:

Testa la funzionalità del martello e assicurati che funzioni senza intoppi.
Esegui un controllo di sicurezza per confermare che non ci siano ostruzioni o malfunzionamenti.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti vecchi o inutilizzati in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla con la gestione dei rifiuti locale per i metodi di
smaltimento appropriati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriore supporto o domande riguardanti la sicurezza, fare riferimento al punto di contatto designato nell'UE o
consultare direttamente il produttore.

Seguendo queste linee guida e istruzioni di sicurezza, potrai garantire un uso sicuro ed efficace del 1911 Extreme
Service Hammer Strut &amp; Pin. Grazie per la tua attenzione alla sicurezza e alla conformità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla 1911 Extreme Service
Hammer Strut &amp; Pin

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 Extreme Service Hammer Strut &amp; Pin zaprojektowanego przez Harrison Design
&amp; Consulting. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie i instalację produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem przed
użyciem produktu.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie hammer strut i pin, które są zaprojektowane
do wszystkich zastosowań 1911.
Wzmocnione Wycofania: Bądź na bieżąco z wszelkimi informacjami o wycofaniach lub powiadomieniach
dotyczących bezpieczeństwa związanych z tym produktem.
Zakupy Online: Jeśli produkt został zakupiony online, upewnij się, że sprzedawca przestrzega wymagań
dotyczących bezpieczeństwa.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Należy zachować szczególną ostrożność, gdy produkt jest używany
przez osoby, które mogą być narażone na ryzyko.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o kontakt z
wyznaczonym punktem kontaktowym w UE.
Szybkie Powiadomienia: Sprawdzaj platformę EU Safety Gate w celu uzyskania aktualizacji dotyczących
niebezpiecznych produktów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Unikaj Kontaktu z Innymi Częściami: Upewnij się, że hammer strut nie ociera się o sprężynę spustową, aby
zapobiec rozładowaniu napięcia sprężyny.
Inspekcja Przed Użyciem: Zawsze sprawdzaj hammer strut i pin pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed
instalacją.
Odpowiednie Obsługiwanie: Obsługuj produkt ostrożnie, aby uniknąć obrażeń. Używaj odpowiednich
narzędzi podczas instalacji lub demontażu hammer strut i pin.
Używaj w Odpowiednich Broń: Używaj tego produktu wyłącznie w kompatybilnych modelach 1911:
Government, Commander i Officers.
Postępuj zgodnie z Wytycznymi Producenta: Przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta podczas
instalacji i użytkowania.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji.
Pracuj w czystym i dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć zgubienia małych części.

Kroki Instalacji:

Usuń istniejący hammer strut i pin z broni 1911.
Oczyść obszar, w którym nowy hammer strut i pin będą instalowane.
Ostrożnie wstaw nowy hammer strut na wyznaczone miejsce.
Wyreguluj pin z hammer strut i zabezpiecz go na miejscu.
Sprawdź, czy hammer strut jest prawidłowo osadzony i nie koliduje z innymi komponentami.

Po Instalacji:

Przetestuj funkcjonalność hammera i upewnij się, że działa płynnie.
Przeprowadź kontrolę bezpieczeństwa, aby potwierdzić, że nie ma przeszkód ani usterek.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub nieużywane komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Skonsultuj się z lokalnym zarządem odpadami w
celu uzyskania informacji o właściwych metodach utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku dodatkowego wsparcia lub zapytań dotyczących bezpieczeństwa, prosimy o kontakt z wyznaczonym
punktem kontaktowym w UE lub bezpośrednio z producentem.

Proszę pamiętać, że przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa i instrukcji, zapewnisz sobie bezpieczne i skuteczne
użytkowanie 1911 Extreme Service Hammer Strut &amp; Pin. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na bezpieczeństwo i
zgodność.
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Turvaohjeet 1911 EXTREME SERVICE HAMMER
STRUT &amp; PIN tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 EXTREME SERVICE HAMMER STRUT &amp; PIN tuotteen, jonka on suunnitellut Harrison
Design &amp; Consulting. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvaohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön ja asennukseen.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvaohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista, että vasaran tukirakennetta ja pinniä käytetään turvallisesti, sillä ne on
suunniteltu kaikille 1911sovelluksille.
Parannetut takaisinvedot: Pysy ajan tasalla kaikista takaisinvedoista tai turvallisuustiedoista, jotka liittyvät
tähän tuotteeseen.
Verkkokauppa: Jos ostit tuotteen verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusvaatimuksia.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Erityistä huolellisuutta on noudatettava, kun tuotetta käyttävät haavoittuvat
yksilöt.
EUyhteyspiste: Turvallisuuskysymyksissä viittaa nimettyyn EUyhteyspisteeseen.
Nopeat ilmoitukset: Tarkista EU:n Safety Gate alustalta päivitykset vaarallisista tuotteista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Vältä kosketusta muihin osiin: Varmista, että vasaran tukirakenne ei hankaa sear springiä vasten, jotta
vältetään jännityksen purkautuminen.
Tarkista ennen käyttöä: Tarkista aina vasaran tukirakenne ja pinni vaurioiden tai kulumisen varalta ennen
asennusta.
Oikea käsittely: Käsittele tuotetta varovasti loukkaantumisten välttämiseksi. Käytä asianmukaisia työkaluja
vasaran tukirakenteen ja pinnin asentamiseen tai poistamiseen.
Käytä yhteensopivissa aseissa: Käytä tätä tuotetta vain yhteensopivissa 1911malleissa: Government,
Commander ja Officers.
Noudata valmistajan ohjeita: Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksen ja käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten.
Työskentele puhtaassa ja hyvin valaistussa ympäristössä, jotta pienet osat eivät katoa.

Asennusvaiheet:

Poista olemassa oleva vasaran tukirakenne ja pinni 1911aseestasi.
Puhdista alue, johon uusi vasaran tukirakenne ja pinni asennetaan.
Aseta uusi vasaran tukirakenne huolellisesti määritettyyn paikkaan.
Kohdista pinni vasaran tukirakenteen kanssa ja kiinnitä se paikalleen.
Tarkista, että vasaran tukirakenne on kunnolla paikallaan eikä häiritse muita komponentteja.

Asennuksen jälkeiset toimet:

Testaa vasaran toiminta ja varmista, että se toimii sujuvasti.
Suorita turvallisuustarkastus varmistaaksesi, että esteitä tai toimintahäiriöitä ei ole.

Hävitysohjeet
Hävitä vanhat tai käyttämättömät osat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana. Tarkista paikalliselta jätehuollolta oikeat
hävitysmenetelmät.



Lisätietoja
Lisätietoja tai turvallisuuskysymyksiä varten viittaa nimettyyn EUyhteyspisteeseen tai ota suoraan yhteyttä
valmistajaan.

Noudattamalla näitä turvaohjeita ja ohjeita voit varmistaa 1911 EXTREME SERVICE HAMMER STRUT &amp; PIN
tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Kiitos turvallisuuteen ja sääntöjen noudattamiseen kiinnittämästäsi
huomiosta.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 Extreme Service
Hammer Strut &amp; Pin

Introduktion
Tack för att du valt 1911 Extreme Service Hammer Strut &amp; Pin designad av Harrison Design &amp; Consulting.
Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din produkt.
Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av hammer strut och pin, som är designade för alla
1911applikationer.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om eventuella återkallelser eller säkerhetsmeddelanden
relaterade till denna produkt.
Online shopping: Om produkten har köpts online, verifiera att säljaren uppfyller säkerhetskraven.
Särskilt konsumentskydd: Extra försiktighet bör vidtas när produkten används av individer som kan vara
sårbara.
EUkontaktpunkt: För säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten.
Snabba varningar: Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om osäkra produkter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Undvik kontakt med andra delar: Se till att hammer strut inte gnider mot sear spring för att förhindra att
spänningen avlastas.
Inspektera innan användning: Inspektera alltid hammer strut och pin för eventuella tecken på skada eller
slitage innan installation.
Korrekt hantering: Hantera produkten med försiktighet för att undvika skador. Använd lämpliga verktyg vid
installation eller borttagning av hammer strut och pin.
Använd i lämpliga vapen: Använd endast denna produkt i kompatibla 1911modeller: Government,
Commander och Officers.
Följ tillverkarens riktlinjer: Följ alla tillverkarens instruktioner under installation och användning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att du har de nödvändiga verktygen för installation.
Arbeta i ett rent och välbelyst område för att undvika att små delar går förlorade.

Installationssteg:

Ta bort den befintliga hammer strut och pin från ditt 1911vapen.
Rengör området där den nya hammer strut och pin ska installeras.
Sätt försiktigt in den nya hammer strut i den angivna positionen.
Justera pin med hammer strut och säkra den på plats.
Kontrollera att hammer strut är korrekt placerad och inte stör andra komponenter.

Efter installation:

Testa funktionen av hammer och säkerställ att den fungerar smidigt.
Utför en säkerhetskontroll för att bekräfta att det inte finns några hinder eller funktionsfel.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller oanvända komponenter i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera med lokal avfallshantering för korrekta metoder för
avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare stöd eller frågor angående säkerhet, vänligen hänvisa till den angivna EUkontaktpunkten eller
kontakta tillverkaren direkt.

Genom att följa dessa säkerhetsriktlinjer och instruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av 1911
Extreme Service Hammer Strut &amp; Pin. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och efterlevnad.



1.  

2.  

3.  

Bezpečnostní pokyny pro 1911 EXTREME SERVICE
HAMMER STRUT &amp; PIN

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 EXTREME SERVICE HAMMER STRUT &amp; PIN navržený společností Harrison
Design &amp; Consulting. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné použití a
instalaci vašeho produktu. Před použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné použití kladivového strutu a kolíku, které jsou navrženy pro
všechny aplikace 1911.
Zvýšené odvolání: Buďte informováni o jakýchkoli odvoláních nebo bezpečnostních oznámeních týkajících
se tohoto produktu.
Nákup online: Pokud byl produkt zakoupen online, ověřte, že prodejce splňuje bezpečnostní požadavky.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Při používání produktu by se mělo věnovat zvláštní pozornost
jednotlivcům, kteří mohou být zranitelní.
Kontaktní místo v EU: Pro bezpečnostní dotazy se obraťte na určené kontaktní místo v EU.
Rychlá upozornění: Zkontrolujte platformu EU Safety Gate pro aktualizace o nebezpečných produktech.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití

Vyhněte se kontaktu s jinými částmi: Zajistěte, aby kladivový strut nedošlo k tření o pružinu spouště, aby
se předešlo uvolnění napětí.
Kontrola před použitím: Vždy zkontrolujte kladivový strut a kolík na jakékoli známky poškození nebo
opotřebení před instalací.
Správné zacházení: Zacházejte s produktem opatrně, abyste se vyhnuli zranění. Používejte vhodné nástroje
při instalaci nebo odstraňování kladivového strutu a kolíku.
Používejte v odpovídajících palných zbraních: Používejte tento produkt pouze v kompatibilních modelech
1911: Government, Commander a Officers.
Dodržujte pokyny výrobce: Dodržujte všechny pokyny výrobce během instalace a používání.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci.
Pracujte v čisté a dobře osvětlené oblasti, abyste se vyhnuli ztrátě malých dílů.

Kroky instalace:

Odstraňte stávající kladivový strut a kolík z vaší zbraně 1911.
Vyčistěte oblast, kde bude nový kladivový strut a kolík instalován.
Opatrně vložte nový kladivový strut na určené místo.
Zarovnejte kolík s kladivovým strutem a zajistěte ho na místě.
Zkontrolujte, že je kladivový strut správně usazen a nebrání jiným komponentům.

Po instalaci:

Otestujte funkčnost kladiva a ujistěte se, že funguje hladce.
Proveďte bezpečnostní kontrolu, abyste potvrdili, že nejsou žádné překážky nebo závady.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli staré nebo nepoužívané komponenty v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní předpisy pro správné metody
likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro další podporu nebo dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na určené kontaktní místo v EU nebo se přímo
obraťte na výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání 1911
EXTREME SERVICE HAMMER STRUT &amp; PIN. Děkujeme vám za pozornost k bezpečnosti a souladu.


